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ქალი და ხელოვნება • თეატრმცოდნეობა 

შტრიხები სარა ბერნარის 
პორტრეტისთვის

მარინა ხარატიშვილი

საკვანძო სიტყვები: ფრანგული თეატრი, სამსახიობო სკოლა, ტრაგიკოსი მსახიობი

მ
ე-19 სა უ კუ ნის ბო ლოს, საფ რან გეთ ში მიმ დი ნა-

რე დი დი გარ დაქ მ ნე ბის მი უ ხე და ვად, ფრან გუ-

ლი კო მე დი ის თე ატ რი „კომედი ფრან სეზ“ ტრა-

დი ცი უ ლი ხე ლოვ ნე ბის კონ სერ ვა ტი უ ლი ფორ მე ბის, 

კლა სი ცის ტუ რი ეს თე ტი კის ერ თ გუ ლი რჩე ბო და და 

შე სა ბა მი სად, ყვე ლა ნა ირ სი ახ ლეს უპი რის პირ დე ბო-

და. თე ატ რის გა ნახ ლე ბის, გა და ხა ლი სე ბის მომ ხ რე-

ე ბი, პირ ველ რიგ ში ემილ ზო ლა და ან დ რე ან ტუ ა ნი, 

მწვა ვედ აკ რი ტი კებ დ ნენ კონ სერ ვა ტი უ ლი ფორ მე-

ბის დამ ც ვე ლებს. „კომედი ფრან სე ზის“ სცე ნა ზე გან-

ხორ ცი ე ლე ბულ რე პერ ტუ არ ში მათ აღი ზი ა ნებ დათ 

თე ატ რ ში დამ კ ვიდ რე ბუ ლი სა დად გ მო და სა შემ ს რუ-

ლებ ლო კულ ტუ რა, კერ ძოდ: გარ და სულ თე ატ რა-

ლურ ეპო ქა თა სი დი ა დის წარ მო ჩე ნა, არა ბუ ნებ რი ვი, 

ყალ ბი გა მომ სახ ვე ლო ბი თი სა შუ ა ლე ბე ბი, ეფექ ტებ ზე 

გათ ვ ლი ლი ჟეს ტე ბი და პლას ტი კა, პა თე ტი კუ რი, წამ-

ღე რე ბუ ლი მეტყ ვე ლე ბა. მაგ რამ „კომედი ფრან სე ზი“ 

კრი ტი კას არაფ რად აგ დებ და, თით ქ მის ხე ლუხ ლებ-

ლად ინარ ჩუ ნებ და ტრა დი ცი ე ბის კონ სერ ვა ტიზმს, 

რუ ტი ნულ -ა კა დე მი ურ ხა სი ათს. თა ნა მედ რო ვე ო ბის-

გან გა მიჯ ნუ ლი ეს თე ატ რი უფ რო და უფ რო მე ტად 

ემ ს გავ სე ბო და ეროვ ნუ ლი კულ ტუ რის მუ ზე უმს, მი უ-

ხე და ვად იმი სა, რომ 70-80-იანი წლე ბი დან ამ თე ატ-

რის სცე ნა ზე ისე თი დი დი მსა ხი ო ბე ბი გა მო დი ოდ ნენ, 

რო გო რე ბიც იყ ვ ნენ მუ ნე - სუ ლი, სა რა ბერ ნა რი, კოკ-

ლე ნი და სხვე ბი. ამ თე ატ რის სცე ნა ზე იშ ვი ა თად თუ 

შე აღ წევ და თა ნა მედ რო ვე იდე ე ბი, ხო ლო თუ მა ინც 

შე აღ წევ და, მხო ლოდ და მხო ლოდ კონ სერ ვა ტი უ ლი 

სა ხით. ტრა დი ცი უ ლი სტი ლის მხატ ვ რულ - ეს თე ტი-

კურ მა ფორ მებ მა ცხა დად გა მოკ ვე თი ლი სტი ლი ზე ბუ-

ლი ხა სი ა თი შე ი ძი ნა. „კომედი ფრან სე ზის“ ახალ გაზ-

რ და მსა ხი ო ბე ბი სა კუ თა რი მას წავ ლებ ლე ბის თა მაშს 

ჰბა ძავ დ ნენ. სწო რედ ამ გ ვა რი ევო ლუ ცია გა ნი ცა და 

ფრან გუ ლი თე ატ რის გა მო ჩე ნილ მა მსა ხი ობ მა სა რა 

ბერ ნარ მაც. მის შე მოქ მე დე ბა ში აისა ხა ის თა ვი სე ბუ-

რე ბე ბი, რომ ლე ბიც ესო დენ და მა ხა სი ა თე ბე ლი იყო 

ეროვ ნუ ლი სამ სა ხი ო ბო სკო ლის თ ვის. ასე რომ, სა რა 

ბერ ნარ ზე სა უ ბა რი ერ თ გ ვა რად ფრან გუ ლი თე ატ რის 

წარ სულ ზე სა უ ბარ საც ნიშ ნავს.

მე-19 სა უ კუ ნის დამ ლევ სა და მე-20 სა უ კუ ნის 

დამ დეგს ფრან გულ სამ სა ხი ო ბო ხე ლოვ ნე ბა ში ახა-

ლი სტი ლის ჩა მო ყა ლი ბე ბა- დამ კ ვიდ რე ბა ქვე ყა ნა ში 

მიმ დი ნა რე სო ცი ა ლურ - პო ლი ტი კუ რი გარ დაქ მ ნე ბის 

ფონ ზე მიმ დი ნა რე ობ და. მსა ხი ობ თა ახალ გაზ რ და თა-

ო ბას, რო მელ მაც თე ატ რა ლურ ხე ლოვ ნე ბა ში დრო ის 

სუ ლის კ ვე თე ბის შე სა ბა მი სი სათ ქ მე ლი მო ი ტა ნა, მა-

ღა ლი სა შემ ს რუ ლებ ლო ოს ტა ტო ბის ხე ლა ხა ლი შექ-

მ ნა არ დას ჭირ ვე ბი ა, რად გან ეს კულ ტუ რა მუდ მი ვად 

გა და ე ცე მო და თა ო ბი დან თა ო ბას. ამ პე რი ო დის სა-

თე ატ რო ხე ლოვ ნე ბა ში გან ვი თა რე ბის რამ დე ნი მე გზა 

არ სე ბობ და, რო მელ თა შე ერ თე ბა- შერ წყ მას შე დე-

გად ტრა გი კუ ლი სკო ლის შექ მ ნა მოჰ ყ ვა. სწო რედ ამ 

სკო ლას ეზი ა რა სა რა ბერ ნა რიც, ფრან გუ ლი თე ატ რის 

ლე გენ და რუ ლი მსა ხი ო ბი, რომ ლის შე მოქ მე დე ბამ 

მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი ეტა პი შექ მ ნა ამ პე რი ო დის სა თე ატ-

რო ხე ლოვ ნე ბა ში. 

მსა ხი ო ბო ბა მი სი სა ნუკ ვა რი ოც ნე ბა იყო. ოჯა ხის 

მდი და რი და გავ ლე ნი ა ნი მფარ ვე ლის, ჰერ ცოგ მორ-

ნის წყა ლო ბით, სა რა პა რი ზის კონ სერ ვა ტო რი ა ში, 

ცნო ბი ლი პე და გო გი სა და მსა ხი ო ბის, პრო ვოს კლას-

ში ჩა ი რიცხა. კონ სერ ვა ტო რი ა ში სწავ ლი სას ის არც 

გულ მოდ გი ნე ბით გა მო ირ ჩე ო და და არც დის ციპ ლი-

ნით. სამ სა ხი ო ბო კა რი ე რის და საწყის ში სა რას თე ატ-

რის სცე ნა ზე გას ვ ლის პა ნი კუ რი ში ში ჰქონ და, თუმ ცა 

მი ზან და სა ხუ ლო ბი სა და მტკი ცე ხა სი ა თის წყა ლო ბით 

მან ეს ში ში მა ლე ვე დაძ ლი ა. 

სა რას დე ბი უ ტი „კომედი ფრან სე ზის“ თე ატ რის 

სცე ნა ზე, კონ სერ ვა ტო რი ის დამ თავ რე ბის შემ დეგ, 

1862 წელს შედ გა რა სი ნის პი ე სა ში „იფიგენია ავ-

ლიდ ში“. დე ბი უ ტი წა რუ მა ტე ბე ლი გა მოდ გა. ასე ვე წა-



ხელოვნებისა და მედიის კვლევების საერთაშორისო კრებული • 2022 #2 (12)

96

რუ მა ტე ბე ლი აღ მოჩ ნ და მი სი ორი მომ დევ ნო მცდე-

ლო ბაც - სკრი ბის პი ე სა ში „ვალერია“ და მო ლი ე რის 

„სწავლულ ქა ლებ ში“. ახალ გაზ რ და მსა ხი ობ მა სრუ-

ლი ფი ას კო გა ნი ცა და. შე მოქ მე დე ბით წა რუ მა ტებ-

ლო ბას თე ატ რის ერ თ -ერთ წამ ყ ვან მსა ხი ობ ქალ თან 

კონ ფ ლიქ ტიც და ერ თო, ყვე ლა ფე რი კი იმით დამ თავ-

რ და, რომ თე ატ რი ყო ველ გ ვა რი სი ნა ნუ ლის გა რე შე 

და ემ შ ვი დო ბა სა რა ბერ ნარს. მაგ რამ მას ფარ - ხ მა ლი 

არ და უყ რი ა, ქე დი არ მო უდ რე კი ა, რა შიც მას სა ო ცა-

რი ქა ლუ რი ხიბ ლი და ეხ მა რა. თე ატ რი დან წას ვ ლის 

შემ დეგ რამ დე ნი მე წე ლი იგი გა ლან ტურ ცხოვ რე ბას 

ეწე ო და. თა ვი სი მო წო დე ბა და სა კუ თა რი ცხოვ რე ბის 

აზ რი სა რას არა სო დეს და ვიწყე ბი ა. მთელ მის ცხოვ-

რე ბას რეფ რე ნად გას დევ და დე ვი ზი: „რადაც არ უნ და 

და მიჯ დეს, წარ მა ტე ბას მი ვაღ წევ!“.

მომ დევ ნო ათი წლის გან მავ ლო ბა ში იგი სხვა-

დას ხ ვა თე ატ რ ში თა მა შობ და, ჯერ - „ჟიმნაზში“, მე რე 

კი - „პორტ-სენ-მარტენში“ და „ოდეონში“. სწო რედ 

„ოდეონში“ გა მოვ ლინ და მთე ლი ბრწყინ ვა ლე ბით 

სა რა ბერ ნა რის ნი ჭი. თე ატ რის დი რექ ტო რი - დი უ კა-

ნე ლი აღ ფ რ თო ვა ნე ბას ვერ მა ლავ და სა რა ბერ ნა რის 

მშვე ნი ე რი გა რეგ ნო ბის, სა ო ცა რი ნი ჭი ე რე ბის და გო-

ნი ე რე ბის, უზარ მა ზა რი ენერ გი ი სა და უდ რე კი ნე ბის-

ყო ფის გა მო. „ოდეონის“ თე ატ რ ში ახალ გაზ რ და მსა-

ხი ო ბის ჭეშ მა რი ტი დე ბი უ ტი 1867 წელს შედ გა არ მან-

დას როლ ში „სწავლულ ქა ლებ ში“, გა მარ ჯ ვე ბა კი მას 

ზა ქა რი ოს როლ მა მო უ ტა ნა ჟან რა სი ნის ტრა გე დი ა ში 

„გოფოლია“. სა რას რე პუ ტა ცია საგ რ ძ ნობ ლად გამ-

ყარ და დი უ მა- მა მას დრა მა ში „კინი“, რო მელ შიც იგი 

ანა დემ ბის როლს ას რუ ლებ და. გან სა კუთ რე ბით დი-

დი წარ მა ტე ბით შე ას რუ ლა მან ჭა ბუ კი ტრუ ბა დუ რის - 

ზა ნე ტოს რო ლი თა ნა მედ რო ვე დრა მა ტურ გის, კო პეს 

პი ე სა ში „გამვლელი“. მსა ხი ო ბის თაყ ვა ნის მ ცემ ლე ბის 

რა ო დე ნო ბა დღი თიდღე მა ტუ ლობ და, თუმ ცა თა ვად 

მსა ხი ო ბი უკ მა ყო ფი ლო იყო თა ვი სი წარ მა ტე ბით, ის 

უფ რო მეტ ყუ რადღე ბა სა და სა ყო ველ თაო აღი ა რე ბა-

ზე ოც ნე ბობ და.

საფ რან გეთ - პ რუ სი ის ომის დროს პა რი ზე ლე ბი სა-

ში ნელ დღე ში აღ მოჩ ნ დ ნენ, მთე ლი ქა ლა ქი ცეცხ ლ ში 

იყო გახ ვე უ ლი. იმ სა ზა რელ დღე ებ ში სა რა ბერ ნარ-

მა შე სა შუ რი თავ და დე ბა და პატ რი ო ტიზ მი გა მო ი ჩი ნა, 

იგი თა ვი სი მოქ მე დე ბი თა და გა მოს ვ ლე ბით გა მუდ მე-

1 История западноевропейского театра. Т 5. 1970, c. 194.

ბით ამ ხ ნე ვებ და თა ნა მე მა მუ ლე ებს. „ოდეონის“ თე ატ-

რის სცე ნა ზე მის მი ერ შეს რუ ლე ბუ ლი „მარსელიეზა“ 

ერ თ გ ვარ მო წო დე ბა დაც კი გა ის მო და. 

1872 წელს ბერ ნარ მა ვ. ჰი უ გოს „რუი ბლაზ ში“ დე-

დოფ ლის რო ლი ითა მა შა. თა ნა მედ რო ვე თა შე ფა სე-

ბით ეს ფრან გუ ლი თე ატ რის ის ტო რი ა ში ნამ დ ვი ლი 

მოვ ლე ნა იყო. სწო რედ ვიქ ტორ ჰი უ გოს წყა ლო ბით 

მი აღ წია ახალ გაზ რ და მსა ხი ობ მა ჭეშ მა რიტ დი დე ბას 

და იგი „მსახიობ-ვარსკვლავად“ იქ ნა აღი ა რე ბუ ლი. 

მწე რა ლი და კრი ტი კო სი ფრან ცის კო სარ სე წერ და: 

„სარა ბერ ნა რი თით ქოს და მწუ ხა რე ბით დათ რ გუნ ვი-

ლი სი დი ა დის გად მო სა ცე მად არის შექ მ ნი ლი. ყვე ლა 

მი სი მოძ რა ო ბა ჰარ მო ნი ი თა და კე თილ შო ბი ლე ბი-

თაა აღ სავ სე“.1 

დე დოფ ლის სცე ნუ რი სა ხის შეს რუ ლე ბი სას ბერ-

ნა რი შე ე ცა და გმი რის ში ნა გა ნი სამ ყა როს ამოც ნო-

ბას, რა თა დრა მა ტურ გის ენით უკეთ გად მო ე ცა თა-

ვი სი პერ სო ნა ჟის და სა კუ თა რი ში ნა გა ნი გან ც დე ბი. 

„ოდეონში“ გა ნი ცა და მან პირ ვე ლი წარ მა ტე ბე ბის 

სი ხა რუ ლი, თუმ ცა ამ ბი ცი უ რო ბამ კვლავ „კომედი 

ფრან სე ზის კენ“ უბიძ გა და 1872 წელს სა რა ბერ ნა რი 

„კომედი ფრან სეზ ში“ დაბ რუნ და. მაგ რამ ამ თე ატ რის 

მსა ხი ო ბე ბი „მტაცებელი ცხო ვე ლე ბი“ იყ ვ ნენ, თა ვად 

თე ატ რი კი მე დი დუ რი, ამ პარ ტა ვა ნი სო სი ე ტე რე ბის 

ხელ ში იყო. ახალ გაზ რ და მსა ხი ო ბე ბის ბე დი მთლი-

ა ნად მათ ზე იყო და მო კი დე ბუ ლი და ისი ნი ყვე ლა ნა-

ი რად უშ ლიდ ნენ ხელს ყო ველ გ ვარ სი ახ ლეს. მაგ რამ 

სა რა ხომ არა ვის ჰგავს, ამ ჯე რად ის კარ გად აც ნო-

ბი ე რებს ამ თე ატ რ ში დაბ რუ ნე ბის მთა ვარ აზრს. მი-

სი ჭეშ მა რი ტი მო წო დე ბა ხომ ტრა გე დი ა ა. მას იუნი ას 

რო ლი მის ცეს რა სი ნის ტრა გე დი ა ში „ბრიტანიკი“ და 

პარ ტ ნი ო რო ბას უწევ და მუ ნე- სი უ ლი. ეს დუ ე ტი ყვე-

ლა ზე წარ მა ტე ბუ ლი და ცნო ბი ლი იყო ფრან გულ სცე-

ნა ზე, ამას თა ნა ვე ამ ორ დიდ მსა ხი ობს და უ ო კე ბე ლი 

სა სიყ ვა რუ ლო ურ თი ერ თო ბაც ჰქონ და.

სა ო ცა რი ენერ გი ი თა და მი ზან ს წ რა ფუ ლო ბით 

ცნო ბი ლი, მრა ვალ მ ხ რი ვი ნი ჭით და ჯილ დო ე ბუ ლი 

სა რა ერ თხანს თე ატ რ ში ცო ტას თა მა შობ და - კვი რა-

ში ორ ჯერ, და ნარ ჩენ დროს კი ახალ გა ტა ცე ბას - ქან-

და კე ბის მუ ზას უთ მობ და. თა ვის სა ხე ლოს ნო ში პო უ-

ლობ და იგი ხსნას და თავ შე სა ფარს „კომედი ფრან-

სეზ ში“ გა მე ფე ბუ ლი მტრუ ლი და ბო რო ტი ატ მოს ფე-
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როს გან, სა დაც მას მტრე ბი უფ რო მრავ ლად ჰყავ და, 

ვიდ რე მე გობ რე ბი. მის სა ხე ლოს ნო ში ლა მის მთე ლი 

პა რი ზი იყ რი და თავს. სა რას მე ოთხე დი სა უ კუ ნის გან-

მავ ლო ბა ში რე გუ ლა რუ ლად გა მოჰ ქონ და თა ვი სი ნა-

მუ შევ რე ბი გა მო ფე ნებ ზე, მათ შო რის ნა ხა ტე ბიც. ნა-

ტი ფი ხე ლოვ ნე ბის სკო ლა ში ბერ ნა რი მხო ლოდ იმი-

ტომ არ შე ვი და, რომ იქ ქა ლებს არ იღებ დ ნენ.

„კომედი ფრან სეზ ში“ სა რა ბერ ნა რი 1880 წლამ დე 

დარ ჩა და ამ ხნის გან მავ ლო ბა ში არა ერ თი მნიშ ვ ნე-

ლო ვა ნი რო ლი შექ მ ნა, მათ შო რის ტრა გი კუ ლი რო-

ლე ბი კლა სი კუ რი რე პერ ტუ ა რი დან: ფედ რა - რა სი ნის 

„ფედრაში“ და ან დ რო მა ქე - მი სი ვე „ანდრომაქეში“, 

ზა ი რა ვოლ ტე რის „ზაირაში“, დეზ დე მო ნა შექ ს პი რის 

„ოტელოში“, დო ნია სო ლი ჰი უ გოს „ერნანში“ და სხვ. 

სა რა სე უ ლი ფედ რას შეს რუ ლე ბი სას ყვე ლა მა შინ დე-

ლი კრი ტი კო სი აღი ა რებ და, რომ ამ როლ ში მან თა-

ვის ყვე ლა ზე მთა ვარ მე ტო ქეს, რა შელს, მითს აჯო ბა. 

ფრან გუ ლი სცე ნა ჯერ ისევ რა შე ლის კულ ტით ცხოვ-

რობ და, ის ჯერ კი დევ მსა ხი ო ბის ეტა ლო ნად ით ვ ლე-

ბო და. ეს იყო გა მოწ ვე ვა, რო მე ლიც სა რას აუცი ლებ-

ლად უნ და მი ე ღო და მან ეს გა მოწ ვე ვა მი ი ღო. ფედ-

რას როლ ში მან მსა ხი ო ბის ხე ლო ბის - დეკ ლა მა ცი ის 

და პლას ტი კის, სამ სა ხი ო ბო ტექ ნი კის ერ თი ა ნო ბის 

ფლო ბის მა ღა ლი რან გი, და უცხ რო მე ლი ტემ პე რა-

მენ ტი გა მო ავ ლი ნა. ახალ გაზ რ და მსა ხი ო ბი ფედ რას 

მხატ ვ რუ ლი სა ხის შექ მ ნი სას ავ ტო რის ერ თ გუ ლი 

დარ ჩა, მაგ რამ ამას თა ნა ვე ახ ლე ბუ რად გა ი აზ რა, თა-

ნა მედ რო ვე ჟღე რა დო ბა შეს ძი ნა მას. 

ბერ ნა რის ფედ რა მრის ხა ნე ბის, ძა ლის ჩვე ნე-

ბის ნაც ვ ლად, რო მელ საც ფედ რა თა ვი სი გე რის მი-

მართ გა ნიც დის, სა კუ თარ გრძნო ბას თან პი რის პირ 

დარ ჩე ნილ, სა სო წარ კ ვე თილ ქალს წარ მო ად გენ-

და. „გაუსაძლისი ეჭ ვი ა ნო ბა, შუ რის ძი ე ბის შემ დ გომ 

მოზღ ვა ვე ბუ ლი გან ც და, მოგ ვი ა ნე ბით სი ნა ნუ ლი და 

ბო ლოს სიკ ვ დი ლი“2 

- ამ შმა გი ვნე ბე ბის, „გრძნობათა სიმ ბო ლო ე ბის“ 

გა მო სა ხა ტა ვად ბერ ნა რი პლას ტი კის, სხე უ ლის ენას 

დი დი ოს ტა ტო ბით იყე ნებ და, „ქანდაკების პლას ტი კუ-

რი ფორ მე ბის სა და რი პო ზე ბით“ სა ხი ერ მე ტა ფო რებს 

ქმნი და. მსა ხი ო ბის თი თო ე უ ლი ჟეს ტი, თი თო ე უ ლი 

რეპ ლი კა ძალ ზე მეტყ ვე ლი აზ რით იყო დატ ვირ თუ-

ლი. ფედ რას ბე დი მა ყუ რე ბელ თა თვალ წინ სა ო ცა რი 

2 История западноевропейского театра. Т 5.1970, c. 195.

გულ წ რ ფე ლო ბით წარ მო ჩინ დე ბო და, მი სი ჩაც მუ ლო-

ბა ზუს ტად პა სუ ხობ და პერ სო ნა ჟის ხა სი ათს. მსა ხი ო-

ბი ძალ ზე შთამ ბეჭ დავ სცე ნურ სა ხეს ქმნი და. ზო გა-

დად ბერ ნა რი ბრწყინ ვა ლედ ასა ხი ე რებ და ან ტი კუ რი 

ეპო ქის დე დოფ ლებს, ამას თან ახალ სცე ნურ ინ ტერ-

პ რე ტა ცი ას ანი ჭებ და მათ, თა ნა მედ რო ვე პა რი ზე ლი 

ქა ლის ნი შან - თ ვი სე ბებს სძენ და. ფედ რას სცე ნურ მა 

სა ხემ ბერ ნარს ბრწყინ ვა ლე გა მარ ჯ ვე ბა მო უ ტა ნა. 

1875 წლი დან ბერ ნა რი „კომედი ფრან სე ზის“ თე-

ატ რის აქ ცი ო ნერ თა ე.წ. სო სი ე ტერ თა რიცხ ვ ში შე ვი-

და. ახ ლა უკ ვე მკა ფი ოდ გა მო იკ ვე თა მი სი ამ პ ლუ ა, 

მას უკ ვე ურ ყე ვად ეკა ვა პირ ვე ლი ად გი ლი ტრა გე დი ა-

ში და ისე თი პი რი უჩან და, რომ მი სი ად გი ლი სა მუ და-

მოდ გა ნი საზღ ვ რა. მაგ რამ 1880 წელს ბერ ნარ მა აკა-

დე მი უ რი სცე ნა და ტო ვა და მსა ხი ობ - გას ტ რო ლი ო რის 

ამ პ ლუა მო ირ გო. ალ ბათ მის მი ერ ამ გა დაწყ ვე ტი ლე-

ბის მი ღე ბა ში გარ კ ვე უ ლი რო ლი პა ტივ მოყ ვა რე ო ბამ, 

ამ ბი ცი უ რო ბამ და მთელ მსოფ ლი ო ში სა ხე ლის მოხ-

ვე ჭის სურ ვილ მა ითა მა შა, თუმ ცა მთა ვა რი ალ ბათ ის 

იყო, რომ მას უნ დო და თა ვად გამ ხ და რი ყო სა კუ თა-

რი შე მოქ მე დე ბი თი ბე დის გან მ საზღ ვ რე ლი. ვიდ რე 

მსა ხი ო ბი ფრან გუ ლი კო მე დი ის თე ატ რ ში რჩე ბო და, 

ძვე ლი სამ სა ხი ო ბო ტექ ნი კის შეც ვ ლას, კლა სი ცის ტუ-

რი ჩარ ჩო ე ბი დან გა თა ვი სუფ ლე ბას, სა უ კუ ნე ე ბის მან-

ძილ ზე გა მო მუ შა ვე ბულ რუ ტი ნას და შტამ პებს, მი სი 

ნი ჭის თ ვის ესო დენ და მაბ რ კო ლე ბელ თე ატ რა ლურ 

პი რო ბი თო ბას, ხე ლოვ ნურ მა ნე რუ ლო ბას, რო მელ-

საც მას მოგ ვი ა ნე ბით საყ ვე დუ რობ დ ნენ, გან ვი თა რე ბა 

არ ეწე რა. მას შემ დეგ, რაც მსა ხი ობ მა მუდ მი ვი გას-

ტ რო ლე ბი აირ ჩი ა, მის ხე ლოვ ნე ბა ში, სა შემ ს რუ ლებ-

ლო მა ნე რა ში ხე ლოვ ნუ რო ბამ იმ ძ ლავ რა. სწო რედ 

ამის გა მო იყო, რომ კრი ტი კო სე ბიც და რი გი თი მა ყუ-

რებ ლე ბიც მის თა მაშ ში გულ წ რ ფე ლო ბის ნაც ვ ლად 

მხო ლოდ ვირ ტუ ო ზუ ლო ბას ხე დავ დ ნენ. ფრან გუ ლი 

ტრა დი ცი უ ლი აკა დე მი უ რი სამ სა ხი ო ბო სკო ლის კრი-

ზი სის ელე მენ ტე ბი ბერ ნა რის შე მოქ მე დე ბა შიც იჩენ და 

თავს.

„კომედი ფრან სე ზი დან“ წას ვ ლის შემ დეგ ბერ-

ნარ მა თა ვი სი სა გას ტ რო ლო რე პერ ტუ ა რი დან თან-

და თან ამო ი ღო კლა სი კუ რი რო ლე ბის უმ რავ ლე სო ბა, 

უპი რა ტე სო ბა კი თა ნა მედ რო ვე, ორი გი ნა ლურ დრა-

მა ტურ გი ას მი ა ნი ჭა: სკრი ბის, მე ლი ა კის, ლე გუ ვეს, 
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გა ლე ვის, დი უ მა- შ ვი ლის, სარ დუს, როს ტა ნის პი ე სებს. 

სა რას მა შინ დელ მა რე პერ ტუ არ მა თვალ ნა თე ლი გა-

ხა და მი სი სწრაფ ვა თა ნა მედ რო ვე ადა მი ა ნის სას ცე-

ნო გან ს ხე უ ლე ბის კენ, მო დერ ნის ტუ ლი ეს თე ტი კი სად-

მი, ამას თა ნა ვე მიდ რე კი ლე ბა ისე თი რო ლე ბის კენ, 

რომ ლებ შიც სრუ ლად წარ მო ჩინ დე ბო და მსა ხი ო ბის 

ქა ლუ რი სი ლა მა ზე, ხიბ ლი, არ ტის ტუ ლი შე საძ ლებ-

ლო ბე ბი, ტემ პე რა მენ ტი, ჭკუ ა, დახ ვე წი ლი გე მოვ ნე ბა. 

სა რა ბერ ნა რის შე მოქ მე დე ბით ბი ოგ რა ფი ა ში ერ-

თ -ერ თი ყვე ლა ზე პო პუ ლა რუ ლი მარ გა რი ტა გო ტი ეს 

რო ლი იყო, რო მე ლიც, შე იძ ლე ბა ით ქ ვას, მსა ხი ო ბის 

ტრი უმ ფად იქ ცა. იმა ვე პე რი ოდ ში მარ გა რი ტა გო ტი ეს 

როლს იტა ლი ე ლი მსა ხი ო ბი ელე ო ნო რა დუ ზეც ას რუ-

ლებ და. გან ს ხ ვა ვე ბუ ლი ინ დი ვი დუ ა ლო ბით გა მორ ჩე-

უ ლი ამ ორი მსა ხი ო ბი ქა ლის თა მაშს სხვა დას ხ ვა ტო-

ნა ლო ბა ახა სი ა თებ და. მა ყუ რებ ლე ბიც და კრი ტი კო-

სე ბიც წარ მოდ გე ნი სა და გან ც დის - ორ თე ატ რა ლურ 

სის ტე მას შო რის არ სე ბულ გან ს ხ ვა ვე ბებს უს ვამ დ ნენ 

ხაზს და ბერ ნარ სა და დუ ზეს ადა რებ დ ნენ ერ თ მა-

ნეთს. ბერ ნა რი სე უ ლი მარ გა რი ტა ბურ ჟუ ა ზი უ ლი სა-

ზო გა დო ე ბის სო ცი ა ლუ რი კლა სი სა და ტი პის ყვე ლა 

ნი შან - თ ვი სე ბას წარ მო ა ჩენ და, იმ სა ზო გა დო ე ბის, 

რო მე ლიც ქალს ნორ მა ლუ რად, პა ტი ოს ნად ცხოვ რე-

ბის უფ ლე ბას არ თ მევ და. ბერ ნა რის მარ გა რი ტა წუ თი-

თაც არ ივიწყებ და, რომ უწი ნა რეს ყოვ ლი სა ის იყო 

„ქალი კა მე ლი ე ბით“, ის ზედ მი წევ ნით კარ გად შე იგ რ-

ძ ნობ და თა ვის პერ სო ნაჟს, იმ მხატ ვ რულ სა ხეს, რო-

მელ საც ასა ხი ე რებ და და მას უმორ ჩი ლებ და თა ვის 

სულ სა და სხე ულს. ეს გა სა გე ბიც იყო, რად გან მარ გა-

რი ტას ის ტო რია მის თ ვის მე ტის მე ტად კარ გად ნაც ნო-

ბი სი ტუ ა ცია იყო. სა რა ხომ მრა ვა ლი წე ლი თა ვა დაც 

კურ ტი ზა ნის ცხოვ რე ბას ეწე ო და. არ მა ნის სა ხით, მი სი 

პრო ფე სი ის ქა ლის თ ვის, შემ თხ ვე ვით გაჩ ნ და უჩ ვე უ-

ლო ტრა გი კუ ლი კო ლი ზი ა. ყოვ ლის მომ ც ველ მა სიყ-

ვა რულ მა იგი სხვა ადა მი ა ნად, ამაღ ლე ბულ ქა ლად 

აქ ცი ა, ბედ ნი ე რე ბის გან ც და მი ა ნი ჭა, უსუ სუ რო ბის და 

არა რა ო ბის შეგ რ ძ ნე ბის გან გა ა თა ვი სუფ ლა.

სა რა ბერ ნა რის მარ გა რი ტა სცე ნა ზე გა მოს ვ ლის-

თა ნა ვე წარ მო ა ჩენ და თა ვის ბრწყინ ვა ლე ოს ტა ტო ბას, 

თავ და ჭე რის უნარს. „იღებოდა სას ტუმ რო ოთა ხის 

კა რი და ოთახ ში შე მო დი ო და მა ღა ლი, ელე გან ტუ რი 

და ეფექ ტუ რი ქა ლი, ამა ყად თავ მო ღე რე ბულს სქე ლი 

3 История западноевропейского театра. Т 5. 1970, c. 200.

ჟღა ლი თმა გან სა კუთ რე ბულ ეშხს სძენ და. უმალ ცხა-

დი ხდე ბო და, რომ ეს სა ყო ველ თაო თაყ ვა ნის ცე მას 

შეჩ ვე უ ლი პა რი ზუ ლი ნა ხევ რად მა ღა ლი სა ზო გა დო ე-

ბის ქედ მა ღა ლი დე დო ფა ლი იყო“.3 ბერ ნა რი იმ დე ნად 

თა ვი სუფ ლად და სრულ ყო ფი ლად ფლობ და მსა ხი ო-

ბის ხე ლოვ ნე ბის ტექ ნი კას, რომ სცე ნა ზე ნე ბის მი ე რი 

მხატ ვ რუ ლი ამო ცა ნის ოს ტა ტუ რად გად მო ცე მა შე ეძ-

ლო. მი სი მარ გა რი ტა მოხ დე ნი ლი, გრა ცი ო ზუ ლი, სა-

ო ცა რი ხიბ ლით და ჯილ დო ე ბუ ლი ქა ლი ა. მი სი მუ სი-

კა ლუ რი ჟღე რა დო ბით გა მორ ჩე უ ლი ხმა, დახ ვე წი ლი 

მა ნე რა და ჟეს ტე ბი, ძალ ზე მეტყ ვე ლი სა ხე და რა ღა 

თქმა უნ და, ერ თ გ ვა რი მაგ ნე ტიზ მი, რო მე ლიც უმ თავ-

რე სად მზე რის სა შუ ა ლე ბით ას ხი ვებ და მთელ მის არ-

სე ბას, მა ყუ რებ ლის სულ სა და გულს სწვდე ბო და და 

მის აღ ფ რ თო ვა ნე ბას იწ ვევ და.

ბერ ნარს ეფექ ტუ რი მი ზან ს ცე ნე ბი უყ ვარ და. მა-

გა ლი თად, არ მა ნის წე რი ლის სცე ნა ში, სა რა სარ კეს 

უახ ლოვ დე ბო და და მას ში სა კუ თარ თავს რომ და ი-

ნა ხავ და, შეკ რ თე ბო და, სარ კე ხე ლი დან უვარ დე ბო და 

და ნამ ს ხ ვ რე ვე ბად იქ ცე ო და. მსა ხი ო ბი შეძ რ წუ ნე ბუ-

ლი და ხე დავ და ნამ ს ხ ვ რე ვებს, მე რე უკან -უ კან იხევ-

და სა წო ლის კენ და გრძნო ბა წარ თ მე უ ლი ვარ დე ბო და 

ზედ. ეს სცე ნა სიყ ვა რუ ლის თ ვის შე წი რუ ლი არ სე ბის, 

ტრა გი კუ ლი მსხვერ პ ლის ხა ტე ბას ქმნი და და ძალ ზე 

შთამ ბეჭ და ვი იყო. მსა ხი ო ბი დი დე ბუ ლი იყო ამ სცე-

ნა ში, მი სი სა ო ცა რი თა მა ში ძლი ერ ემო ცი ურ მუხტს 

ჰგვრი და მა ყუ რე ბელს. სა რა ბერ ნა რი, დრა მა ტურ გის 

მსგავ სად, თა ვი სი პერ სო ნა ჟე ბის მხატ ვ რუ ლი სა ხე ე-

ბის შემ ქ მ ნე ლად, მა თი სცე ნუ რი გან ს ხე უ ლე ბის ავ-

ტორ - მ სა ხი ო ბად გვევ ლი ნე ბო და. ამ პე რი ოდ ში რე-

ჟი სო რის მო ნა წი ლე ო ბა პერ სო ნა ჟის სცე ნუ რი სა ხის 

შექ მ ნა ში ჯერ კი დევ სრუ ლად არ იყო გა მოკ ვე თი ლი.

ბერ ნა რის შე მოქ მე დე ბი თი მე თო დი და სტი ლი 

თან და თან ყა ლიბ დე ბო და. 1890-1900-იანი წლე ბის 

პო ლი ტი კუ რი და იდე ო ლო გი უ რი ვი თა რე ბის გავ ლე-

ნით იგი ახა ლი მხატ ვ რულ -ეს თე ტი კუ რი ძი ე ბე ბით 

იყო გა ტა ცე ბუ ლი. ეროვ ნუ ლი კლა სი კის მა გა ლი თებ ზე 

აღ ზ რ დილ ტრა გი კულ მსა ხი ობს ამ ჯე რად როს ტა ნის 

„პრინცესა გრე ზეს“ აბ ს ტ რაქ ტუ ლი სიმ ბო ლი კა და ლი-

რი კუ ლი დრა მის „სამარიტელი ქა ლის“ კა თო ლი კუ რი 

მორ ჩი ლე ბის ქა და გე ბა, და ნუნ ცი ოს „მკვდარი ქა ლა-

ქის“ დე კა დენ ტუ რი მა ნე რუ ლო ბა იტა ცებს. დი დე ბუ ლი 
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ოს ტა ტო ბის წყა ლო ბით ბერ ნა რი ამ რო ლე ბი თაც იპყ-

რობ და ყვე ლა ზე მომ თხოვ ნი მა ყუ რებ ლე ბის გუ ლებს. 

კ. ს. სტა ნის ლავ ს კიმ 1897 წელს ნა ხა იგი „სამარიტელ 

ქალ ში“ და აღ ტა ცე ბულ მა გა ნაცხა და: „მე ვტი რო დი 

სა მი ვე აქ ტის დროს და თე ატ რი დან სრუ ლი ად გა ნახ-

ლე ბუ ლი გა მო ვე დი... როს ტა ნი სე ულ დი დე ბულ ლექ-

სებ ში გად მო ცე მუ ლი ემო ცია და სა რას ჩურ ჩუ ლით 

წარ მოთ ქ მუ ლი „მამაო ჩვე ნო“ უმაღ ლე სი ხა რის ხის 

ხე ლოვ ნე ბა ა, ეს ადა მი ანს ცრემ ლებს გვრის“.4 სა რა 

ბერ ნა რი მა ყუ რე ბელ ზე ემო ცი უ რი ზე მოქ მე დე ბის გა-

სა ო ცა რი ძა ლი თა და უნა რით გა მო ირ ჩე ო და და ეს, 

უპირ ვე ლეს ყოვ ლი სა, მი სი თან და ყო ლი ლი ნი ჭი ე რე-

ბით იყო გან პი რო ბე ბუ ლი.

1890-იანი წლე ბი დან მო ყო ლე ბუ ლი ბერ ნა რის ხე-

ლოვ ნე ბა ში სულ უფ რო მე ტად იკ ვე თე ბა მი სი შე მოქ-

მე დე ბი თი ინ დი ვი დუ ა ლო ბის თ ვის და მა ხა სი ა თე ბე ლი 

ექ ს ცენ ტ რუ ლო ბის ნიშ ნე ბი, რო მელ თა გან ვი თა რე ბა- 

გა მოკ ვე თას სენ სა ცი ე ბის მოყ ვა რუ ლი პრე საც უწყობ-

და ხელს. უკ ვე ასაკ ში შე სუ ლი მსა ხი ო ბი ხვდე ბო და, 

რომ წლე ბის თ ვის რა ღაც უნ და და ე პი რის პი რე ბი ნა და 

მან ისეთ გზას მი მარ თა, რო მე ლიც ნე ბის მი ე რი სხვა 

მსა ხი ო ბი ქა ლის თ ვის ძალ ზე სა რის კო იქ ნე ბო და. ცხა-

დი ა, მი სი გა დაწყ ვე ტი ლე ბა სენ სა ცი ა ზე იყო გათ ვ ლი-

ლი და სენ სა ცია შედ გა. 1911 წელს ბერ ნარ მა პირ ველ-

მა დად გა მი უ სეს დრა მა „ლორენზაჩო“ – „ფრანგი 

ჰამ ლე ტი“, რო მე ლიც „მისი უძ ლუ რი მე ამ ბო ხე ო ბი თა 

და მარ ტო სუ ლო ბით ბერ ნა რის თ ვის და ნი ე ლი პრინ-

ცის პირ ველ სა ხედ იქ ცა“.5 ჰამ ლეტ ში მსა ხი ო ბი ფი-

ლო სო ფი უ რი პრობ ლე მე ბის გა დაჭ რას არ ისა ხავ და 

მიზ ნად. ბერ ნა რი სე უ ლი და ნი ის ტრა გი კუ ლი პრინ ცი 

მგზნე ბა რე ბი თა და ელე გან ტუ რო ბით გა მო ირ ჩე ო და, 

რომ ლის თვა ლებ ში სევ და- ნაღ ვ ლის ნაც ვ ლად, პო ე-

ტუ რი სი გი ჟე გა მოს ჭ ვი ო და. ბერ ნა რის შე სა ხებ კრი-

ტი კო სი წერ და: „ოქროსფერ კუ ლუ ლე ბი ა ნი და ნი ის 

პრინ ცი სცე ნა ზე თა ვი სი ქცე ვით უფ რო პა რი ზელ გა-

მენს ჰგავ და. ეს იყო ძა ლი ან ვე ლუ რი, ურ ჩი ზნის ბი ჭი, 

რო მელ საც დრო დად რო შე ეძ ლო ვინ მე გა ნეგ მი რა... 

სცე ნა ში ოფე ლი ას თან, აგ რეთ ვე მო ნო ლოგ ში თა ვის 

ქა ლით ხელ ში ჭა ბუ კი ტრა გიზმს აღ წევ და“. კრი ტი კოს-

თა აზ რით, ბერ ნა რის მი ერ რო ლის კონ ცეპ ტუ ა ლურ 

4 იქვე, c. 200.
5 История западноевропейского театра. Т 5. 1970, c. 200-201.  
6 Жидель, „Сара Бернар“, 2010, c. 256.
7 იქვე, c. 277.

გა აზ რე ბა ში აშ კა რად შე ი ნიშ ნე ბო და სიმ ბო ლის ტუ-

რი ეს თე ტი კის გავ ლე ნა, რო მელ მაც მე-19 სა უ კუ ნის 

დამ ლევს და მე-20 სა უ კუ ნის და საწყის ში, რო გორც 

მხატ ვ რულ მა მიმ დი ნა რე ო ბამ, მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი სა ფე-

ხუ რი შექ მ ნა სა თე ატ რო ხე ლოვ ნე ბის გან ვი თა რე ბის 

ის ტო რი ა ში. ამ როლ მა ბერ ნარს, თა ვი სი შე სა ნიშ-

ნა ვი სამ სა ხი ო ბო ოს ტა ტო ბის სრულ ყო ფი ლე ბის და 

„მარადიული ახალ გაზ რ დო ბის“ დე მონ ს ტ რი რე ბის 

სა შუ ა ლე ბა მის ცა. „ჰამლეტის“ პრე მი ე რა სე ზო ნის 

მოვ ლე ნად იქ ცა. სა რას თა მაშს გულ გ რი ლი არა ვინ 

და უ ტო ვე ბი ა. და ნი ის პრინ ცის მი სე ულ მა სცე ნურ მა 

სა ხემ უკ ვე ასა კო ვან მსა ხი ობს უდი დე სი წარ მა ტე ბა 

მო უ ტა ნა.

მსა ხი ო ბის ნი ჭი, მი სი ოს ტა ტო ბა და სა ხე ლი აიძუ-

ლებ და დრა მა ტურ გებს სა გან გე ბოდ მის თ ვის და ე წე-

რათ პი ე სე ბი და ერ თ გ ვა რად მი სი თა მა შის თა ვი სე ბუ-

რე ბე ბის თ ვის, გა მორ ჩე უ ლი ინ დი ვი დუ ა ლო ბის თ ვის 

მი ე სა და გე ბი ნათ ისი ნი. ედ მონ როს ტან მა სპე ცი ა ლუ-

რად სა რას თ ვის და წე რა „არწივის მარ თ ვე“, ბო ნა-

პარ ტის ტუ ლი პი ე სა, სა დაც ბერ ნა რი ნა პო ლე ო ნის ვა-

ჟის, 21 წლის ასაკ ში გა და სახ ლე ბა ში გარ დაც ვ ლი ლი 

რე ინ შ ტად ტის ჰერ ცო გის როლს ას რუ ლებ და. ამ პერ-

სო ნა ჟამ დე სა რას უკ ვე შეს რუ ლე ბუ ლი ჰქონ და მა მა-

კა ცის რო ლე ბი. თა ვის მო გო ნე ბებ ში ბერ ნა რი წერ-

და, რომ უპი რა ტე სო ბას მა მა კა ცურ რო ლებს კი არა, 

არა მედ მა მა კა ცურ ჭკუ ა- გო ნე ბას ანი ჭებ და.6 სწო რედ 

მა მა კა ცუ რი ჭკუ ა- გო ნე ბით გა ჯე რე ბუ ლი, პატ რი ო-

ტუ ლი სუ ლის კ ვე თე ბით აღ ვ სი ლი ემო ცი უ რი ნა კა დი 

იღ ვ რე ბო და სცე ნი დან, რო დე საც ბერ ნა რის გმი რი 

წარ მოთ ქ ვამ და: „არა, სა შუ ა ლო სქე სი საფ რან გე თის-

თ ვის არ არ სე ბობს“.7 ეს ფრაზა საფრანგეთისთვის, 

ფრანგი ხალხის გასამხნევებლად იყო გაჟღერებული, 

რომელსაც ჭრილობები ჯერაც ვერ მოეშუშებინა. 

„არწივის მართვეს“ ტრიუმფი ერთ - ერთი ყველაზე 

მნიშვნელოვანი თეატრალური წარმატება იყო არა 

მარტო ბერნარის შემოქმედებაში, არამედ მთელი 

ფრანგული თეატრის ისტორიაში. მართვეს სცენური 

სახე რომ განახორციელა, სარა ბერნარი 56 წლის 

იყო!

სა რას შე მოქ მე დე ბით ცხოვ რე ბა ში სა გას ტ რო ლო 
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პო ლი ტი კას უდი დე სი მნიშ ვ ნე ლო ბა ჰქონ და. ხან გ რ-

ძ ლი ვი და მომ ქან ც ვე ლი ტურ ნე ე ბის დროს სა რა სა-

ო ცარ გამ ძ ლე ო ბას ავ ლენ და, კარ გად აც ნო ბი ე რებ და 

გას ტ რო ლის მიზ ნის, გან სა კუთ რე ბუ ლი მი სი ის მნიშ ვ-

ნე ლო ბას და თავ და უ ზო გა ვად მუ შა ობ და. ამე რი კა სა 

თუ ევ რო პა ში გას ტ რო ლე ბის დროს ის სა ოც რე ბებს 

ახ დენ და. მას ყვე ლა ქვე ყა ნა ში ისე იღებ დ ნენ, რო-

გორც მე ფეს. 1893 წელს, ისე რომ სა გას ტ რო ლო გა-

მოს ვ ლე ბი არ შე უწყ ვე ტი ა, ბერ ნარ მა ჯერ პა რი ზუ ლი 

თე ატ რი „რენესანსი“ შე ი ძი ნა, მე რე კი თე ატ რი შატ-

ლეს მო ე დან ზე, რო მელ საც „სარა ბერ ნა რის თე ატ რი“ 

ეწო და. მას უნ დო და „რენესანსი“ ექ ს პე რი მენ ტულ 

სამ სა ხი ო ბო მო ედ ნად ექ ცი ა. ამ თე ატ რ ში იგი დრა მა-

ტუ ლი ხე ლოვ ნე ბი სა და მსა ხი ო ბის ოს ტა ტო ბის გაკ-

ვე თი ლებს ატა რებ და. სა რა ისე ვე, რო გორც ყვე ლა 

დი დი ხე ლო ვა ნი, მუდ მი ვად ახ ლის ძი ე ბა ში იყო. მის-

თ ვის მო რი გი გა მოწ ვე ვა სა კუ თა რი თე ატ რის ლი ტე-

რა ტუ რულ სცე ნად გა დაქ ცე ვა იყო. თე ატ რ ში ის სა კუ-

თარ რო ლებ ზე მუ შა ობ და, სა ჭი რო ე ბის შემ თხ ვე ვა ში 

რე ჟი სო რიც ხდე ბო და, მუ შე ბის საქ მი ა ნო ბა შიც ერე ო-

და, სა ხე ლოს ნო ებ საც ამოწ მებ და, კოს ტი უ მებ საც ათ-

ვა ლი ე რებ და და გან კარ გუ ლე ბებ საც იძ ლე ო და. სა რა 

აღ მერ თებ და თა ვის თე ატრს და სა კუ თა რი დრო ის 

უმე ტეს ნა წილს ამ თე ატ რ ში ატა რებ და. მაგ რამ მთე-

ლი თა ვი სი ძა ლის ხ მე ვის მი უ ხე და ვად, მან ამ თე ატ-

რის აყ ვა ვე ბა ვერ შეძ ლო.

სა რა ბერ ნა რი ეპა ტა ჟის დე დოფ ლის იმიჯს ძალ-

ზე წარ მა ტე ბუ ლად ირ გებ და და სა კუ თა რი თა ვის 

რეკ ლა მი რე ბის თ ვის და სა ზო გა დო ე ბის ყუ რადღე ბის 

მი საპყ რო ბად ყვე ლა ხერხს მი მარ თავ და. მას უყ ვარ-

და ექ ს ტ რე მი, იგი სა ჰა ე რო ბუშ ტი თაც კი გაფ რინ და, 

თა მა შობ და ჩოგ ბურთს, უყ ვარ და მტა ცე ბე ლი ცხო ვე-

ლე ბი, მათ თან თით ქოს ძმურ სი ახ ლო ვეს გრძნობ და, 

ეძი ნა კუ ბო ში, რო მელ შიც მი სი საყ ვა რე ლი, უკ ვე დამ-

ჭ კ ნა რი ყვა ვი ლე ბი და წე რი ლე ბი იყო ჩა ფე ნი ლი. 1905 

წელს გა მოჩ ნ და სა რა ბერ ნა რის მე მუ ა რე ბი: „ჩემი 

ორ მა გი ცხოვ რე ბა. მე მუ ა რე ბი“ - ასე ერ ქ ვა მის წიგნს. 

ის რამ დე ნი მე ფილ მ შიც გა და ი ღეს, თუმ ცა ეკ რან ზე 

სა რა ბერ ნა რის კა რი ე რა არ შედ გა. მუნჯ კი ნო ში მას 

წარ თ მე უ ლი ჰქონ და თა ვი სი „ოქროს ხმა“, ასე რომ 

აჯა დო ებ და მა ყუ რე ბელს თე ატ რ ში.

სა რა ბერ ნა რის ოს ტა ტო ბა, მხატ ვ რულ -ეს თე ტი კუ-

რი სრულ ყო ფი ლე ბის თვალ საზ რი სით, სა ყო ველ თაო 

აღ ტა ცე ბას იწ ვევ და. იგი ფრან გუ ლი კლა სი კუ რი სამ-

სა ხი ო ბო სკო ლის ჩი ნე ბუ ლი წარ მო მად გე ნე ლი იყო, 

რო მელ მაც ამ სკო ლის ტრა დი ცია ახა ლი თვი სე ბე ბით 

გა ამ დიდ რა. ბერ ნა რის ხე ლოვ ნე ბა ში დო მი ნან ტურ 

როლს თე ატ რა ლუ რი ფორ მის კულ ტი ას რუ ლებ და. ის 

სას ცე ნო ხე ლოვ ნე ბა ში ფორ მას ანი ჭებ და უპი რა ტე-

სო ბას და ამ სკო ლის ბრწყინ ვა ლე წარ მო მად გე ნე ლი 

იყო. მის შე მოქ მე დე ბა ში ბევ რი მოჩ ვე ნე ბი თი, მაგ რამ 

ეფექ ტუ რი და ლა მა ზი რამ იყო, სწო რედ ამის წყა-

ლო ბით ზე მოქ მე დებ და ის ძი რი თა დად მა ყუ რებ ლის 

გო ნე ბა სა და გრძნო ბა ზე, მის ეს თე ტი კურ გე მოვ ნე ბა-

ზე. სა რა ბერ ნა რის თა მა შის მა ნე რა უწი ნა რეს ყოვ-

ლი სა მის ვირ ტუ ო ზულ გა რე გან ტექ ნი კას: დახ ვე წილ 

პლას ტი კას და მი მოხ ვ რას, მე ლო დი ურ მეტყ ვე ლე ბას, 

სა გულ და გუ ლოდ და მუ შა ვე ბულ ინ ტო ნა ცი ას, თე ატ-

რა ლუ რი გრი მის ოს ტა ტუ რად ფლო ბას ეფუძ ნე ბო და. 

რო გორც წარ მოდ გე ნის სკო ლის მსა ხი ო ბი, ბერ ნა რი 

ყო ველ თ ვის ამ სკო ლის ფუ ძემ დებ ლუ რი პრინ ცი პე ბის 

ერ თ გუ ლი რჩე ბო და. მი სი სა შემ ს რუ ლებ ლო ხე ლოვ-

ნე ბა აფო რი ა ქებ და მა ყუ რებ ლის გო ნე ბას, მზე რას, 

სმე ნას. უზა დო ნი ჭის, დაკ ვირ ვე ბუ ლო ბის და ბრწყინ-

ვა ლე ტექ ნი კის წყა ლო ბით ბერ ნა რი სა ო ცარ და მა-

ჯე რებ ლო ბას აღ წევ და და მა ყუ რებ ლის გულს ისე თი 

რო ლე ბი თაც ინა დი რებ და, რომ ლე ბიც მსა ხი ო ბის გან 

აზ რე ბი სა და გრძნო ბე ბის გა მო ხატ ვის გან სა კუთ რე-

ბულ სიღ რ მეს და მას შ ტა ბუ რო ბას არ მო ითხოვ და. 

ბერ ნა რის ხე ლოვ ნე ბის შე ფა სე ბი სას კრი ტი კო სე ბი 

ყო ველ ჯერ ზე აღ ნიშ ნავ დ ნენ, რომ მის შე მოქ მე დე ბა-

ში მთა ვა რი ნი ჭი ე რე ბა, თან და ყო ლი ლი სცე ნუ რი ხიბ-

ლი, ორ გა ნუ ლი არ ტის ტიზ მი იყო, რო მე ლიც იდე ურ 

მხა რეს, ეპო ქის მწვა ვე სო ცი ა ლურ, ფი ლო სო ფი ურ 

თუ ზნე ობ რივ პრობ ლე მებს ერ თ გ ვა რად ჩრდილ ში 

ტო ვებ და, რაც მის ხე ლოვ ნე ბას გან სა კუთ რე ბულ სიმ-

სუ ბუ ქეს სძენ და. 

რაც დრო გა დი ო და, სა რას სულ უფ რო მე ტად 

უჭირ და მი სი შე მოქ მე დე ბი თი დი ა პა ზო ნის შე სატყ-

ვი სი რო ლე ბის პოვ ნა. 1912 წელს მან ემილ მო როს 

„ელისაბედ დე დო ფა ლი“ დად გა, სა დაც თა ვად ვე შე-

ას რუ ლა ხნი ე რი დე დოფ ლის რო ლი. უკ ვე ხან დაზ მუ-

ლი სა რა სცე ნას ვერ ელე ო და და 1913 წელს მან დად-

გა ტრის ტან ბერ ნა რის დრა მა „ჟანა დო რე“. ეს მი სი 

უკა ნას კ ნე ლი მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი დად გ მა იყო და უნ და 

ით ქ ვას, რომ სა რას ეს შე უ პოვ რო ბა და გა ბე დუ ლე ბა 

უდა ვო წარ მა ტე ბით დაგ ვირ გ ვინ და.

სი ცოცხ ლის ბო ლო წლებ ში სა რა ფეხ ზე მდგო-
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მი ვე ღარ თა მა შობ და. მას მარ ჯ ვე ნა ფეხ ზე პრო თე-

ზი ჰქონ და. დიდ მსა ხი ობს ან გა რიშს უწევ დ ნენ და 

ავ ტო რე ბი სპე ცი ა ლუ რად მის თ ვის წერ დ ნენ პი ე სებს 

მი სი ფი ზი კუ რი მდგო მა რე ო ბის გათ ვა ლის წი ნე ბით. 

„ხანდაზმული მსა ხი ო ბის შე ნიღ ბუ ლი უძ ლუ რე ბის 

მიღ მა ჩა უმ ქ რა ლი მზე ბრწყი ნავ და... ის ყო ველ თ ვის 

ღი მი ლით ხვდე ბო და მის კენ მიპყ რო ბილ მა ყუ რე-

ბელ თა მზე რას, რა თა ვე რა ვის გა ე ბე და მი სი შებ რა-

ლე ბა“ - წერ და იმ დ რო ინ დე ლი პრე სა.8 დი დე ბულ 

მსა ხი ობს და გა მორ ჩე ულ პი როვ ნე ბას - სა რა ბერ-

ნარს უშ რე ტი ოპ ტი მიზ მი და ფო ლა დი სებ რი ძლი ე რი 

ხა სი ა თი ბო ლომ დე შერ ჩა. „მე სცე ნა ზე მოვ კ ვ დე ბი, ეს 

8 Жидель, «Сара Бернар», 2010, c. 342.
9 იქვე, 357.

ჩე მი ბრძო ლის ვე ლი ა“ - აცხა დებ და იგი.9 დი დე ბუ ლი 

მსა ხი ო ბი და არა ორ დი ნა რუ ლი პი როვ ნე ბა, რომ ლის 

სა ხე ლიც და ხე ლოვ ნე ბაც თით ქ მის ორ მოც და ა თი წე-

ლი აოცებ და და აჯა დო ებ და მა ყუ რე ბელს, მი თი ვით 

დარ ჩა სა თე ატ რო ხე ლოვ ნე ბის ის ტო რი ა ში. 

სა რა ბერ ნა რი ფრან გე ბის უსაყ ვარ ლე სი მსა ხი ო-

ბი იყო. ის რომ გარ და იც ვა ლა, მთე ლი პა რი ზი გლო-

ვამ მო იც ვა. ათი ა თა სო ბით ადა მი ა ნი ემ შ ვი დო ბე ბო და 

უდი დეს ფრანგ მსა ხი ობ ქალს. მთე ლი გზა მი სი სახ-

ლი დან სა ყო ველ თა ოდ ცნო ბილ სა საფ ლა ომ დე ულა-

მა ზე სი ყვა ვი ლე ბით იყო მო ფე ნი ლი, რომ ლებ საც იგი 

სი ცოცხ ლე ში აღ მერ თებ და.
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FEATURES FOR SARAH BERNHARDT’S PORTRAIT

Marina Kharatishvili

Keywords: French theater, acting school, tragic actor

At 
the end of the 19th century, despite the great 
transformations taking place in France, the 
French Comedy Theater Comédie-Française 

remained faithful to the conservative forms of traditional 
art, the classicist aesthetics, and therefore opposed all 
novelties. Supporters of revitalizing theater, including 
Emile Zola and Andre Antoine, were vocal in criticizing 
the proponents of conservative forms. In the repertoire 
performed on the stage of Comédie-Française, they were 
irritated by the stage and performing culture established 
in theater, in particular showcasing the greatness of the 
theatrical eras, unnatural, fake means of expression, ges-
tures intended for effects and sculptural, pathetic, me-
lodious speech. But Comédie-Française ignored the criti-
cism, maintained the conservatism of traditions and rou-
tine-academic character almost intact. Separated from 
modernity, this theater became more and more like a mu-
seum of national culture, despite the fact that since the 
1970s and 1980s, the theater offered its stage to such great 
actors as Mounet-Sully, Sarah Bernhardt, Coquelin and 
others. Rarely would modern ideas penetrate the stage 
of this theater, and if it did, it would have penetrated only 
in a conservative way. Traditional artistic-aesthetic forms 
acquired clearly stylized character. The young actors of 
Comédie-Française imitated their own teachers, the pre-
cise evolution famous French theater actress Sarah Ber-
nhardt went through. Her work reflected the peculiarities 
of the National Acting School. Thus, talking about Sarah 
Bernhardt also means talking about the past of French 
theater.

At the end of the 19th century and the beginning of 
the 20th century, the introduction of a new style in French 
acting emerged against the background of then socio-po-
litical transformations in the country. The younger gen-
eration of actors, who brought the spirit of the time to 
the forefront of the theatrical art, did not need to recre-
ate high performing skills as this culture was constantly 
passed down from generation to generation. There were 

several ways of development in the theatrical art of this 
period, the merging of which resulted in the creation of 
the tragedy school. This school was also shared by Sar-
ah Bernhardt, a legendary actress of the French theater, 
whose work created an important stage in the theatrical 
art of this period.

Acting was her cherished dream. Thanks to the 
wealthy and influential patron of the family, the Duke of 
Morny, Sarah enrolled in the Paris Conservatory, in Pro-
vo’s class, who was a famous teacher and actor. While 
studying at the conservatory, she was neither diligent 
nor disciplined. Early in her acting career, Sarah had an 
extreme fear of appearing onstage, but thanks to her de-
termination and strong character, she soon overcame that 
fear.

Sarah made her comedy debut at the Comédie-
Française after graduating from the Conservatory in 1862 
with in Iphigenia by Racine. The debut turned out to be 
unsuccessful. Her next two attempts were also unsuc-
cessful in Scribe’s play Valeria and in Moliere’s Educated 
Women. The young actress suffered a complete fiasco. 
The creative failure was accompanied by a conflict with 
one of the leading actresses of the theater, and it all end-
ed with the theater saying goodbye to Sarah Bernhardt 
without any regrets. But she did not give in, surrender, 
and her amazing feminine charm helped her in this. After 
leaving the theater for several years Sarah led a gallant 
life. She has never forgotten her calling and the meaning 
of her life. All her life she chanted the motto: “No matter 
what it takes, I will succeed!”.

For the next ten years she played in various theaters, 
first at the Gymnase, then at Porte Saint-Martin and Ode-
on. It was in Odeon that Sarah Bernhardt’s talent was 
revealed in all its glory. Theater Director Felix Duquesnel 
could not hide his admiration for Sarah Bernhardt’s beau-
ty, amazing talent and intelligence, tremendous energy 
and unwavering willpower. The young actress made her 
true debut at the Odeon Theater in 1867 in the role of Ar-
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manda in Educated Women, and the role of Zacharie in 
Jean Racine’s tragedy Athalie brought her huge victory. 
Sarah’s reputation was significantly strengthened by Du-
mas drama Kean, in which she played the role of Anna 
Danby. She also played the role of a young troubadour, 
Zanetto with great success in the play Passerby by a 
modern playwright, François Coppée. The number of fans 
of the actress was growing day by day, although Sarah 
was not content with her success, she dreamed of more 
attention and universal recognition and fame.

During Franco-Prussian War, Parisians found them-
selves in a terrible state, the whole city was on fire. In 
those horrible days Sarah Bernhardt showed enviable 
devotion and patriotism, she constantly encouraged her 
compatriots with her actions and speeches. Her recital of 
Marseillaise on the stage of the Odeon Theater, sounded 
as a cheer.

In 1872, Sarah played the role of the queen in  Ruy 
Blas by Victor Hugo. According to contemporaries, this 
was a genuine occasion in the history of French theater. It 
was thanks to Victor Hugo that the young actress achieved 
true fame and she was recognized as a “star actress”. 
Writer and leading French critic Francisque Sarcey wrote: 
“Sarah Bernhardt seems to have been created to convey 
a sadly suppressed greatness. All her movements are full 
of harmony and nobility.”1 While performing the queen’s 
stage character, Sarah tried to identify the inner world 
of the protagonist in order to better convey her char-
acter and her own inner feelings through the language 
of the playwright. She experienced the joy of her first 
success at the Odeon, but her ambition again led her to 
Comédie-Française, and in 1872 Sarah Bernhardt returned 
to Comédie-Française. But the actors of this theater were 
like “predatory animals”, and the theater itself was in the 
hands of mediocre, arrogant socialists. The fate of the 
young actors depended entirely on them and they pre-
vented any novelty in any way. But Sarah was not like 
everyone else. This time she is well aware of the main 
purpose of   returning to this theater. Her true calling is a 
tragedy. She was given the role of Junie in Britannicus, 
by Jean Racine, and his partner was Mounet-Sully. This 
duet was the most successful and famous on the French 
scene, in addition to these two great actors also had a 

1 История западноевропейского театра. Т 5. Издательство “ Искусство”. M. 1970, 194.
2 Ibid, p. 195.

passionate love affair.
Blessed with amazing energy and determination, 

multi-talented Sarah during some time played little in the 
theater—only twice a week, the rest of the time she de-
voted to a new passion—the sculptor muse. In her work-
shop she found salvation and refuge from the hostile and 
evil atmosphere of Comédie-Française, where she had 
more enemies than friends. The whole Paris used to gath-
er at her workshop. Sarah regularly exhibited her work at 
exhibitions, including paintings, for a quarter of a century. 
She could not enroll in the School of Fine Arts just be-
cause women were not admitted at that time.

Sarah Bernhardt remained in Comédie-Française un-
til 1880. Throughout this time she played a number of im-
portant roles, including tragic roles from the classic rep-
ertoire: Phèdre by Racine  and the role of Andromache, 
Andromache by Racine, the role of Zaire in Zaire by Vol-
taire, the role of Desdemona in Othello by William Shake-
speare,the role of Doña Sol, in Hernani by Victor Hugo and 
others. While playing Phèdre, all critics at the time ac-
knowledged that in this role she had surpassed her main 
rival, Rachel. The French scene still lived with the cult of 
Rachel; she was still considered the role model. It was a 
challenge that Sarah had to face, and she accepted it. In 
the role of Phèdre, she showed a high level of mastery of 
acting - declamation and plasticity, unity of acting tech-
niques, unquenchable temperament. The young actress 
remained loyal to the author in creating the artistic face 
of Phèdre, but at the same time redefined it, giving it a 
modern sound.

Sarah Bernhardt Phèdre was a desperate woman, 
confronted with her own feelings, instead of showing the 
anger, the strength that Phèdre feels towards her step-
child. “Unbearable jealousy, an overwhelming feeling fol-
lowing revenge, later regret, remorse and finally death”2 
to express these insane passions, “symbols of feelings” 
Bernardt used body language with great mastery, she 
created facial metaphors with “sculptural poses of plastic 
forms”. Each gesture of the actress, each replica was full 
of very expressive thought. Phèdre’s fate was presented 
to the audience with amazing sincerity, her attire exactly 
matching the nature of the character.

The actress was creating a very impressive stage 
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look. In general, Sarah Bernhardt brilliantly portrayed the 
queens of ancient times, while giving them a new stage 
interpretation, acquiring the features of a modern Pari-
sian woman. Phèdre’s stage face brought a brilliant vic-
tory to Sarah Bernhardt. Since 1875, Sarah Bernhardt be-
came a member of so-called sociétaires of the Comédie-
Française.   At this point her role was clearly and forever 
defined, as she steadfastly occupied the first place in the 
tragedy. But in 1880, Sarah Bernhardt left the academic 
scene and took on the role of touring actress. Perhaps 
self-dignity, ambition, and a desire to gain recognition 
around the world played a role in taking this decision, al-
though the most important factor was her aspiration to 
be the determinant of her own creative destiny. Following 
her choice to be on constant tours, the artistry in her per-
forming manner became more artificial. This was the very 
reason why both critics and ordinary viewers saw in her 
performance more virtuosity rather than sincerity. Certain 
elements of crisis of the French traditional academic act-
ing school were also reflected in Sarah Bernhardt’s work. 

After leaving Comédie-Française, Bernard gradually 
removed most of the classic roles from her touring rep-
ertoire, giving preference to modern, original dramaturgy. 
Sarah’s repertoire at the time made apparent her aspira-
tion towards modern human stage embodiment, a mod-
ernist aesthetic, as well as tendency for roles that fully 
reflected the actress’s feminine beauty, charm, artistic 
abilities, temperament, intelligence, refined taste.

One of the most popular roles in Sarah Bernhardt’s 
creative biography was the role of Margarita Gauthi-
er, which has become a triumph for the actress. At the 
same time, Margarita Gauthier was played by Italian ac-
tress Eleanor Duse. These two actresses, distinguished 
by different individualities, were characterized by dif-
ferent tonalities. Both spectators and critics highlighted 
the differences between performance and feeling, two 
theatrical systems, and compared Sarah Bernhardt and 
Duse. Bernardine Margarita represented all the signs and 
characteristics of the social class and type of bourgeois 
society, the society that deprived a woman of the right to 
live normally and honestly.

Margarita by Sarah Bernhardt did not forget for a 
moment that she was first and foremost a “woman with 
camellias”, she thoroughly felt her character, the artistic 

3 История западноевропейского театра. Т 5. Издательство “ Искусство”. M. 1970, p. 200.

look she embodied and subdued her soul and body. This 
was also understandable, as Margarita’s story was too 
familiar to her. After all, Sarah had been living courtesan 
life for many years. In the form of Armand, for a wom-
an of her profession, an unusual tragic collision occurred. 
All-encompassing love turned her into another human 
being, an elevated woman, endowed her with a sense of 
happiness, freed her from feelings of helplessness and 
worthlessness.

As soon as Sarah Bernhardt’s Margarita appeared 
on stage, she showed off her brilliant mastery, her ability 
to self-restraint. “The door of the hotel room opened and 
a tall, elegant and attractive woman entered the room. 
It immediately became apparent that she was the arro-
gant queen of a semi-high Parisian society accustomed 
to universal admiration.”3 Sarah Bernhardt was so free 
and flawless in the art of acting that she could skillful-
ly convey any artistic task on stage. Her Margarita is a 
graceful, gifted woman with amazing charm. Her dis-
tinctive musical sound, subtle manner and gestures, very 
expressive face and of course, a kind of magnetism that 
radiated mainly through the gaze penetrated her whole 
being, penetrated the soul and heart of the spectator and 
resulted in admiration towards her.

Sarah Bernhardt loved effective stage settings. For 
example, in the scene of Armand’s letter, Sarah ap-
proached the mirror and, after seeing her own reflection, 
shuddered, dropped the mirror that broke into pieces. The 
actress looked at this scene in shock, then leaned back 
on the bed and passed out. This scene depicted a crea-
ture sacrificed for love, a tragic surrender, and was very 
impressive. The actress was glorious in this scene, her 
amazing performance inflicted a strong emotional charge 
on the audience. Sarah Bernhardt, like the playwright, ap-
peared as the creator of the artistic faces of her charac-
ters. During this period, the director’s participation in the 
creation of the character’s stage face was not yet fully 
expressed.

Sarah Bernhardt’s creative method and style gradu-
ally took shape. Influenced by the political and ideological 
situation of 1890-1900, she was fascinated by new artis-
tic-aesthetic pursuits. The tragic actress, brought up on 
the example of national classics, this time is captured 
by the abstract symbolism of Rostand’s La Princesse 
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Lointaine and the sermon of the Catholic obedience of 
the lyrical drama La Samaritaine, the decadent manner of 
Duse‘s Dead City. Thanks to her glorious mastery, Sarah 
also captured the hearts of the most demanding specta-
tors with these roles. K.S. Stanislavsky saw her in “The 
Samaritan Woman” in 1897 and said with admiration: “I 
cried during all three acts and came out of the theater 
completely renewed....” Sarah Bernhardt had an amazing 
power and ability to make an emotional impact on the 
audience, and this was primarily due to her innate talent.

From the 1890s onwards, Sarah Bernhardt’s art in-
creasingly showed signs of eccentricity characteristic of 
her creative individuality, the development of which was 
facilitated by the sensationalist press. Already advanced 
in age, actress realized that she had to defy aging and 
embarked on a path that would be very risky for any oth-
er actress. Clearly, her decision was aimed at sensation 
and the sensation happened. In 1911, Sarah Bernhardt was 
the first to direct Mucha’s drama Lorenzaccio, known as 
“French Hamlet”, which “with its helpless rebellion and 
loneliness became the first image of Prince Daniel for 
the actress.”4 The actress in Hamlet did not aim to solve 
philosophical problems. The tragic prince by Sarah Ber-
nhardt was distinguished by her passion and elegance, 
in her eyes instead of melancholy and sorrow, emanated 
poetic madness.5 According to critics, Sarah Bernhardt’s 
conceptual understanding of the role clearly reflected the 
influence of symbolic aesthetics,6 which in the late 19th 
and early 20th centuries, as an artistic movement, marked 
an important milestone in the history of theatrical art. 
This role gave Bernhardt an opportunity to show her act-
ing excellence and her “eternal youth”. The premiere of 
Hamlet became an event of the season. Sarah’s play left 
no one indifferent. The scenic look of the Danish prince 
brought great success to the aging actress.

Sarah Bernhardt’s talent, her mastery and name 
forced the playwrights to write plays just for her and 
somehow adapt them to the peculiarities of her acting, to 
her distinctive individuality. Edmond Rostand wrote L’Ai-
glon for Sarah, a Bonapartist play in which the actress 
played Napoleon’s son, the Duke of Reichstadt, who died 

4 История западноевропейского театра. Т 5. Издательство “ Искусство”. M. 1970, p. 200-201.
5 Ibid.
6 Ibid, p. 202.
7  Жидель, А «Сара Бернар», Палимпсест, Этерна, М.2010, p. 256.
8  Ibid, p. 277.

in exile at the age of 21. Prior to this character, Sarah had 
already played male roles. In her memoirs, Sarah Bern-
hardt wrote that she preferred not masculine roles, but 
masculine intelligence.7 It was the masculine acumen, 
and patriotic emotional flow from the stage when Ber-
nardt’s protagonist exclaimed: “No, there is no middle 
sex for France.”8 This phrase was voiced for France, to 
encourage the French people, whose wounds had not yet 
been healed. The triumph of L’Aiglon was one of the most 
important theatrical successes not only in Bernardt’s 
work, but in the history of the entire French theater. Sarah 
Bernhardt was 56 when she played this signature role!

Touring politics was of great importance in Sar-
ah’s creative life. During the long and tiring tours, Sar-
ah showed amazing endurance and resilience, was well 
aware of the purpose of the tour, the importance of a 
special mission, and worked tirelessly. She did wonders 
when she toured America or Europe. Sarah was treated 
like a queen in every country. In 1893, without ending the 
tour, Sarah Bernhardt first purchased the Renaissance 
Theater in Paris and then the Theater on the Place du 
Châtelet, called the Theater Sarah Bernhardt. She wanted 
to turn Renaissance into an experimental theater. In this 
theater she taught drama and acting. Sarah, like all great 
artists, was constantly in search of something new. An-
other challenge for her was to transform her own theater 
into a literary stage. In the theater, she worked on her 
own roles, becoming a director if necessary, observing 
workshops, viewing costumes, and giving orders. Sarah 
adored her theater and spent most of her time in there. 
But despite all her efforts, she failed to flourish this the-
ater.

Sarah Bernhardt successfully portrayed the image of 
the Queen of Epatage and used all means to promote her-
self and attract public attention. She loved the extreme, 
she even flew in a hot air balloon, played tennis, loved 
predator animals, she was very connected to them, she 
sometimes slept in a coffin full of her favorite, already 
wilted flowers and letters. In 1905, Sarah Bernhardt’s 
memoirs appeared, “My Double Life. Memoirs”. She also 
starred in several films, though Sarah Bernhardt’s career 
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did not work out on screen. In the silent cinema she lacked 
her “golden voice”, that she used to charm the audience 
in the theater.

Sarah Bernhardt’s mastery, in terms of artistic-aes-
thetic perfection, was admired by everyone. She was an 
excellent representative of the French classical acting 
school, which enriched the tradition of this school with 
new features. The dominant role in Sarah Bernhardt’s art 
was played by the cult of the theatrical form. She excelled 
in the performing arts and was a brilliant representative 
of this school. There were imaginary but effective and 
beautiful things in her work, thanks to which she influ-
enced mainly the mind and sense of the viewer, her aes-
thetic taste. Sarah Bernhardt’s manner of play was based 
above all on her virtuoso external technique: subtle plas-
ticity and circulation, melodic speech, meticulously craft-
ed intonation, masterful mastery of theatrical makeup. As 
an actor in the School of Performance, Sarah Bernhardt 
has always adhered to the founding principles of this 
school. Her performing art afflicted the mind of the spec-
tator, the gaze, the hearing. Thanks to her impeccable tal-
ent, observation and brilliant technique, Sarah Bernhardt 
achieved amazing persuasiveness and hunted the hearts 
of the audience with roles that did not require special 
depth and scale of expression of thoughts and feelings 
from the actor. In evaluating Sarah Bernhardt’s art, critics 
have repeatedly pointed out that the main talent in her 
work, the innate stage charm, was organic artistry, which 
ideally overshadowed the acute social, philosophical or 

9 Жидель, А «Сара Бернар», Палимпсест, Этерна, М.2010, p. 342
10 Ibid, p. 357.

moral problems of the era, giving her art a special grace.
As time went on, Sarah found it increasingly diffi-

cult to find roles that matched her creative scale. In 1912, 
she starred in Emil Moreau’s Queen Elizabeth, where 
she played the role of the longtime queen. Older Sarah 
could not wait for the stage, and in 1913 she staged Tristan 
Bernhardt’s drama Jeanne Dore. This was her last major 
staging, and it must be said that Sarah’s perseverance 
and courage were crowned with undoubted success.

In the last years of her life, Sarah could no longer 
stand on her feet. She had a prosthesis on his right foot. 
The great actor was reported and the authors wrote plays 
especially for her considering her physical condition. “Be-
yond the disguised impotence of the older actress, the 
fading sun shone ... she always smiled at the eyes of the 
spectators, so that no one would dare to accuse her,” 
the press of the time wrote. 9 The great actress and out-
standing personality Sarah Bernhardt was chosen for her 
optimism and strong steel character until the end. “I will 
die on stage, this is my battlefield,” she said.10 The glori-
ous actor and extraordinary figure, whose name and art 
have amazed and enchanted the audience for almost fifty 
years, has remained a myth in the history of theatrical art.

Sarah Bernhardt was the most beloved actress of 
the French. When she passed away, mourning covered 
the whole Paris. Tens of thousands of people greeted the 
greatest French actress. All the way from her house to the 
well-known cemetery was strewn with beautiful flowers 
that she adored in throughout her life.
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